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T

F O R E W O R D

A Note on This Volume

hese are the 50 phrases that carry the most weight in Latin American daily

life. Memorize them and you can order coffee, ask for directions, handle a

taxi, shop, and exchange pleasantries anywhere from Tijuana to Tierra del

Fuego.

Latin American Spanish varies by country. These phrases are chosen to work

almost everywhere. Where a country has a notable local word (chévere in

Colombia, bacán in Chile, padre in Mexico, copado in Argentina), the alternatives

are flagged so you can mirror the local register.

Each phrase includes a short context note explaining when to use it. The

pronunciation hint uses simple English-style syllables as a rough guide; the

audio on the flashcards is the authoritative source.

Compiled by THE EIDETIC EDITORS, for readers who intend to be understood.
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C H A P T E R  I

Greetings.
Phrases 1 to 8

Spanish greetings are warmer and slightly longer than English ones. Hola alone

is fine with friends, but with strangers and in service settings you layer on

buenos días, buenas tardes, or buenas noches depending on the time of day.

01 Hola OH-la

Hi / hello. Works anywhere, any time, with anyone.

The safe default.

02 Buenos días BWE-nos DEE-as

Good morning. Used until about noon. Slightly more

polite than a bare hola.

03 Buenas tardes BWE-nas TAR-des

Good afternoon. Used from about 1 pm until sunset.

04 Buenas noches BWE-nas NO-ches

Good evening / good night. Both an arrival and a

departure greeting after dark.

05 ¿Cómo estás? KO-mo es-TAS

How are you? (informal). Use 'está' for formal singular

(usted), 'están' for any group.
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06 ¿Qué tal? keh TAL

How's it going? Casual and universal across Latin

America. The friendly check-in.

07 Bien, gracias. ¿Y

tú?

byen GRA-syas, ee too

Good, thanks. And you? The expected reply. Always

return the question.

08 Mucho gusto MOO-cho GOOS-to

Nice to meet you. Said after an introduction. The

reply is igualmente.

E I D E T I C  C O M P A N I O N A Companion Volume N O .  0 1

Eidetic Companion Volumes M M X X V I 5



C H A P T E R  I I

Coffee shop and restaurant.
Phrases 9 to 18

Cafe culture varies from country to country, but the transactional phrases are

the same. Lean on por favor and gracias liberally. In many Latin American

countries, the bill is brought when you ask for it rather than delivered

unprompted. Ask for la cuenta when ready.

09 Quisiera un café,

por favor

kee-SYE-ra oon ka-FEH, por fa-VOR

I would like a coffee, please. Softer than quiero (I

want). Sounds polite in any country.

10 ¿Me trae la carta? meh TRAI la KAR-ta

Can you bring me the menu? Also menú in some

countries. Both are understood.

11 ¿Qué me

recomienda?

keh meh reh-ko-MYEN-da

What do you recommend? Opens a friendly

conversation with the server.

12 Para mí, el... PA-ra mee, el

For me, the... Standard way to order. Finish with the

dish name.

13 ¿Tiene algo

vegetariano?

TYE-neh AL-go ve-he-ta-RYA-no

Do you have anything vegetarian? Useful ask;

vegetarian options vary by region.
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14 Está delicioso es-TA de-lee-SYO-so

It is delicious. The default compliment to the cook or

server.

15 La cuenta, por

favor

la KWEN-ta, por fa-VOR

The bill, please. Servers wait for this; ask when ready

to leave.

16 ¿Puedo pagar con

tarjeta?

PWE-do pa-GAR kon tar-HEH-ta

Can I pay with card? Card acceptance varies; always

confirm.

17 No entiendo no en-TYEN-do

I don't understand. Said when speech is too fast or

too unfamiliar. The single most useful repair phrase.

18 Salud sa-LOOD

Cheers / health. Said when clinking drinks. Also the

response when someone sneezes.
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C H A P T E R  I I I

Directions and transport.
Phrases 19 to 28

Uber, DiDi, Cabify, and local equivalents work across most of Latin America.

Taxis are common in smaller cities. These phrases handle the start and end of

almost any ride.

19 ¿Dónde está el

baño?

DON-deh es-TA el BA-nyo

Where is the bathroom? Baño is universal; servicio

works too in more formal settings.

20 A la derecha / a la

izquierda

a la deh-REH-cha / a la ees-KYER-da

To the right / to the left. Core directions.

21 Todo derecho TO-do deh-REH-cho

Straight ahead. Derecho means both right and

straight; context clears it up.

22 Aquí está bien a-KEE es-TA byen

Here is good. What you say to the Uber driver to stop.

23 ¿Está lejos? es-TA LEH-hos

Is it far? Useful for deciding whether to walk or ride.
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24 ¿Cuánto cuesta? KWAN-to KWES-ta

How much does it cost? For rides, goods, anything

with a price.

25 ¿Me puede llevar

a...?

meh PWE-de ye-VAR a

Can you take me to...? The start of almost every taxi

or Uber request.

26 Estoy perdido /

perdida

es-TOY per-DEE-do / per-DEE-da

I am lost. Use -o for men, -a for women.

27 ¿Me puede mostrar

en el mapa?

meh PWE-de mos-TRAR en el MA-pa

Can you show me on the map? Useful when street

names fail you.

28 ¿Habla inglés? A-bla een-GLES

Do you speak English? Useful in tourist zones,

hotels, and emergencies. Safe and polite.
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C H A P T E R  I V

Shopping and prices.
Phrases 29 to 36

Mall and supermarket prices are fixed. Open-air markets and smaller shops

expect light negotiation, especially for tourists. Tone matters more than words;

smile, and use por favor.

29 ¿Cuánto vale? KWAN-to VA-leh

How much is it? Interchangeable with cuánto cuesta.

30 Es muy caro es mwee KA-ro

It is very expensive. Opens a negotiation without

being rude.

31 ¿Me puede hacer

un descuento?

meh PWE-de a-SER oon des-KWEN-to

Can you give me a discount? The polite negotiation

ask.

32 ¿Cuál es el precio

final?

kwal es el PREH-syo fee-NAL

What is the final price? Closes a negotiation cleanly.

33 Lo voy a pensar lo voy a pen-SAR

I am going to think about it. Polite exit without

committing.
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34 Me lo llevo meh lo YEH-vo

I'll take it. Confirms the purchase.

35 ¿Aceptan tarjeta? a-SEP-tan tar-HEH-ta

Do you accept card? Cash is still king in many

markets; ask first.

36 ¿Puede repetir? PWE-deh reh-peh-TEER

Can you repeat that? Paired well with "más

despacio" (more slowly) for a stronger ask.
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C H A P T E R  V

Feelings and small talk.
Phrases 37 to 44

Small talk in Spanish runs on short emotional markers. These cover the most

common reactions you will want to express or recognize in the first months of

speaking.

37 ¡Qué bueno! keh BWE-no

How good! / That's great! Response to any good news.

38 ¡Qué padre! keh PA-dre

How cool! Very Mexican. Elsewhere: chévere

(Colombia, Venezuela), bacán (Chile, Peru), copado

(Argentina), genial (universal).

39 No te preocupes no teh preh-o-KOO-pes

Don't worry. The universal reassurance.

40 ¡Felicidades! feh-lee-see-DA-des

Congratulations! Birthdays, promotions, new babies.

felicitaciones is also common.

41 Lo siento lo SYEN-to

I'm sorry. Apology or sympathy.
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42 Estoy cansado /

cansada

es-TOY kan-SA-do / kan-SA-da

I am tired. Use -o for men, -a for women.

43 Tengo hambre TEN-go AM-bre

I am hungry. Literally, I have hunger. Also tengo sed (I

am thirsty).

44 No hay problema no ai pro-BLEH-ma

No problem. Works as reassurance, apology-

acceptance, or casual agreement.
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C H A P T E R  V I

Polite asks and thanks.
Phrases 45 to 50

Politeness is non-negotiable in Spanish. Even in casual settings, por favor and

gracias lubricate every interaction. Dropping them reads as demanding.

45 Por favor por fa-VOR

Please. Never skip it, even with friends.

46 ¿Me permite? meh per-MEE-teh

May I? Formal, used when squeezing past someone or

asking for space.

47 Gracias GRA-syas

Thank you. Stand-alone or expanded to muchas

gracias for more warmth.

48 Muchas gracias MOO-chas GRA-syas

Thank you very much. The standard warm thank-

you.

49 De nada deh NA-da

You're welcome. Literally, it's nothing. The universal

reply to gracias.
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50 Con mucho gusto kon MOO-cho GOOS-to

Gladly / with pleasure. Most natural when agreeing

to a request (¿Me ayudas? -- Con mucho gusto). As a

general reply to gracias, de nada or no hay de qué is

safer.

A  R U L E  O F  T H U M B

A rule of thumb: when in doubt, add por favor or con permiso. Permiso

means excuse me when passing someone or entering a space. These

small words unlock smoother service, warmer conversations, and better

directions every time.

E I D E T I C  C O M P A N I O N A Companion Volume N O .  0 1

Eidetic Companion Volumes M M X X V I 15



T

C O D A

What Comes Next.
A Note for the Reader

hese 50 are the backbone. Another 50 (handling a pharmacy visit,

ordering street food, navigating a bus terminal, making small talk about

soccer, family, and work) layer on top once these are automatic. The Eidetic

Latin American Spanish deck drills all of them as flashcards so you can build

muscle memory.

See a phrase here, find it in the deck, drill it to recall in under two seconds.

That is when memorized phrases turn into fluent speech.

Pair this with the regional variation guide to learn how these same phrases

sound in Mexico City versus Buenos Aires versus Santiago. Same grammar,

very different music.

Happy studying.

A  R E A D E R ' S  I N V I T A T I O N

The Latin American Spanish Deck

This guide covers the first 50. The full Eidetic Latin American Spanish

deck has thousands more, with audio on every card and spaced

repetition built in. See the deck at eidetic.cards.
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